Etrex

asmeninio navigatoriaus

Vartotojo instrukcija
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eTrex  įvadas

eTrex yra 12 kanalų nešiojamas navigacinis GPS imtuvas. Jis turi jau viduje įmontuotą GPS anteną ir yra valdomas tik su penkiais valdymo mygtukais. Visi valdymo mygtukai yra išdėstyti imtuvo šonuose, todėl patogu valdyti viską viena ranka ir netrukdo matyti ekraną. eTrex maitinimui naudoja du AA tipo maitinimo elementus ir dirba su jais iki 22 valandų.

Judėjimo eigoje Jūs galite pažymėti tam tikras vietas ir suteikti joms pavadinimus, išsaugoti jų padėtį imtuvo atmintyje. Jūs bet kada galite grįžti į pirminį tašką, kada tik panorėsite. Kai tik Jūs pradėsite judėti, Jūsų GPS be datos ir tikslaus laiko dar parodys Jums judėjimo greitį, judėjimo kryptį, laiką ir atstumą iki tikslo, ir dar daug visko.

Kitos eTrex sąvokos:

WAYPOINT (vietovės ženklas): galima įvesti iki 500 vardų ir grafinių simbolių

Track (pėdsakas): Automatinis kelio trasos įrašymas. Net iki 10 įrašytų trasų leidžia jas peržiūrėti abejomis kryptimis

Route:     leidžia Jums peržvelgti iki 50 “vietovės ženklų “ (waypoints)  eilės tvarka.

Kelionės kompiuteris:  rodo judėjimo greitį, vidutinį ir maksimalų judėjimo greitį, judėjimo kryptį (azimutą), galutinio tikslo kryptį (azimutą), aukštį virš jūros lygio, saulėtekio ir saulėlydžio laiką, kelionės trukmę ir nueito kelio ilgį.
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eTrex mygtukai
Įjungti eTrex yra labai paprasta. Reikia paspaust tik vieną mygtuką! eTrex valdymas labiau pritaikytas kairei rankai.
“POWER” mygtukas -Įjungia ir išjungia imtuvą

“PAGE” mygtukas - perjungia pakaitom įvairius langus arba išjungia juos. Jeigu Jūs jau pradėjot kažką daryti ir norite atsisakyti to, spauskite “PAGE” mygtuką
“UP”/”DOWN” mygtukas:

• Leidžia pasirinkti  vietą ekrane 

• Reguliuoja ekrano kontrastą palydovų lange

• Didina arba mažina žemėlapio vaizdą

• leidžia keisti kelionė kompiuterio rodomą parametrą judėjimo krypties lange

“ENTER” mygtukas: Įrašo nustatymus į imtuvo atmintį

Standartiniai priedai:
Dirželis…………………………  Katal.Nr. 013-00052-00

Vartotojo instrukcija…………… Katal.Nr. 190-00171-00

Galimi papildomi priedai
Apsauginis dėklas………………..Katal.Nr. 010-10266-00

Automobilinis maitinimo laidas…..Katal.Nr. 010-10203-00

Laidas kompiuterio prijungimui.... Katal.Nr. 010-10206-00

Duomenų perdavimo laidas ....... Katal.Nr. 010-10205-00

Tvirtinimo mazgas dviračiui........ Katal.Nr. 010-10267-00

Papildoma (smulkesnė) vartotojo instrukcija...
...... Katal.Nr. 190-10171-01

eTrex maitinamas iš 2-jų  “AA” dydžio baterijų ( su imtuvu nekomplektuojamos !) , kurios įdedamos į joms skirtą vietą iš nugarinės pusės. Įdėdami baterijas būtinai atidžiai sekite parodytą jų poliaringumą 
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Pasisveikinimo langas

eTrex savo veikimui naudoja informaciją gaunamą iš palydovų. Tam, kad informacija geriau pasiektų Jūsų eTrex, išneškite jį į atviresnę vietą, kad būtu kuo labiau atviras dangus. Paspauskite ir palaikykite nuspaustą “POWER” mygtuką. Jūs pamatysite pasisveikinimo langą. Po keliolikos sekundžių eTrex patikrins signalus gaunamus iš palydovų ir atpažins Jūsų buvimo vietą. Palydovų lange pamatysite kaip gaunamas palydovų signalas ir matysite jų  signalo stiprumo lygį.

PASTABA: jeigu Jūs naudojate eTrex pirmą kartą, palydovų signalų registravimas užtruks apie penkias minutes, kad surasti Jūsų buvimo vietą. Po to tai užtruks jau žymiai  trumpiau, nuo 15 iki 45 sekundžių.
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Kada atsiradusiame palydovų lange Jūs pamatysite  užrašą "READY TO NAVIGATE"  - reiškia eTrex jau užfiksavo Jūsų buvimo vietą ir yra pilnai pasiruošęs darbui.

Ryškumas ir kontrastas
Silpnai apšviestoje (tamsioje) vietoje Jums bus sunku matyti vaizdą ekrane. Todėl galima pareguliuoti ekrano kontrastą arba net įjungti ekrano apšvietimą. Paspauskite ir atleiskite  “POWER” mygtuką būnant bet kuriame lange, ir užsidegs ekrano apšvietimo lemputė. Po 30 sekundžių ji užges pati. Toliau galima pareguliuoti  ekrano kontrastą. Paspauskite  “PAGE” mygtuką, kad pereiti į palydovų langą. Paspauskite  “UP” mygtuką tam, kad padaryti  ekraną tamsesnį, arba “DOWN” mygtuką, kad ekranas taptų šviesesnis.

Langų pasirinkimas

Visa informacija reikalinga eTrex valdymui, matoma  4-se skirtinguose languose: Palydovų, Žemėlapio, Judėjimo ir Nustatymo langai. Spauskite  “PAGE” mygtuką, tam kad persijungti į skirtingus langus.
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Palydovų langas
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Palydovų langas rodo animuotą informaciją apie fiksuojamus palydovus ir iš jų gaunamo signalo lygį. Esant signalų lygiui labai mažam, pabandykite surasti kitą, atviresnę vietą.

Žemėlapio langas
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Žemėlapio lange matome kelio pėdsaką, įvairius simbolius ir vietovės ženklus (WAYPOINTS)

Žemėlapio langas parodys Jums kur Jūs esate (animuota figūrėlė), ir parodys realų vaizdą, kuria kryptimi Jūs einate. Jums judant animuota figūrėlė paliks judėjimo pėdsaką. Pajudėjus kita kryptimi, žemėlapis ekrane irgi pasisuks. Žymeklis viršuje visada rodys Šiaurės kryptį.

“UP” ir “DOWN” mygtukais galima keisti mastelį nuo 120 metrų iki 1200 km

Judėjimo krypties langas
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Judėjimo krypties langas padės Jums lengviau pasiekti pasirinktą punktą, parodydamas judėjimo kryptį ir judėjimo greitį. Kai Jūs judėsite link konkretaus pasirinkto punkto, žymeklis rodys punkto pavadinimą, atstumą iki jo ir laiką, per kurį tą punktą pasieksite. Spausdami “UP” arba “DOWN” mygtukus, Jūs galite pamatyti kitą kelionės kompiuterio informaciją: judėjimo greitį, vidutinį ir maksimalų judėjimo greitį, judėjimo kryptį (azimutą), galutinio tikslo kryptį (azimutą), aukštį virš jūros lygio, saulėtekio ir saulėlydžio laiką, kelionės trukmę ir nueito kelio ilgį.

PASTABA:  judėjimo kryptis ir tikslo simbolis bus matomas tik tada, kai  aktyvuosite  GOTO funkciją.

Svarbu : eTrex  NĖRA kompasas.Šiaurės ir kitokias kryptis jis parodo TIKTAI kai Jūs esate judėjimo būsenoje.

Pagrindinių nustatymų (meniu) langas
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Iš šio lango Jūs galite  keisti navigatoriaus pagrindinius konfigūracinius nustatymus, taip pat surasti ir tvarkyti įvestus vietovės ženklus (waypoints)

Tam, kad pakeisti  laiko zona:

1. Paspauskite  “PAGE” mygtuką ir perjunkite į  pagrindinių nustatymų langą. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” ir išsirinkite  “SETUP”. Paspauskite “ENTER”.

2. Paspauskite  “UP” arba “DOWN”, išsirinkite  “TIME” ir paspauskite “ENTER”.

3. Paspauskite  “UP” arba “DOWN”, išrinkite “TIME ZONE” laukelį ir paspauskite “ENTER”.

4. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką, išsirinkite tinkama zoną ir paspauskite “ENTER”. (Lietuva yra “other” zonoje    – 02:00)

Paspauskite “PAGE” mygtuką, tam kad išeit iš šių nustatymų.

Vietovės ženklo ( waypoint) įvedimas
 PASTABA:  eTrex  turi būti "READY TO NAVIGATE " režime prieš Jums įvedant naują  “vietovės ženklą”
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1. Paspauskite  “PAGE” mygtuką ir išrinkite pagrindinių nustatymų langą.

2. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką ir išsirinkite “MARK” laukelį.

3. Paspauskite “ENTER”.  Pasirodys langas su užrašu “OK?”

Prieš galutinai užfiksuojant nauja “waypoint”, galima pakeisti  šio naujo vietovės ženklo (WAYPOINT) simbolį :
1. Esant  “MARK WAYPOINT” srityje, paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką, išsirinkite mažos vėliavėlės simbolį   ir paspauskite “ENTER”. Spausdami “UP” arba “DOWN” mygtukus, slankiokite per simbolius ir išsirinkite   pageidaujamą simbolį. Paspauskite “ENTER” ir jį užfiksuokite.
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Kad pakeisti  vietovės ženklo (WAYPOINT) pavadinimą:

Esant “MARK WAYPOINT”, paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką, išsirinkite “001”.

2. Paspauskite “ENTER”.  Pasirodys užrašas “EDIT WAYPOINT NAME“

3. Paspauskite “ENTER”. Su “UP” ir “DOWN” mygtukais išsirinkite reikiamas raides. Pasirinkę reikiamą raidę paspauskite “ENTER”. Visą tai kartokite tol, kol užsipildys visas laukelis. Užpildžius visą laukelį paspauskite “ENTER” .

4. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką tam, kad išrinkti “OK” laukelį ir paspauskite “ENTER”.  

PASTABA: Greitam vietovės ženklo (WAYPOINT) įvedimui galima tiktai nuspaudus palaikyti “ENTER” ir po to dar kartą spustelėti  “ENTER” mygtuką

GOTO funkcijos rekomendacijos (GO TO pažodžiui iš anglų kalbos reiškia “eiti ten”)

1. Paspauskite  “PAGE” mygtuką ir nustatykite į pagrindinių nustatymų langą.

2. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką ir išsirinkite  “WAYPOINTS”.

3. Paspauskite “ENTER” mygtuką. Pasirodys “waypoints” langas

4. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką ir išrinkite skyrių, kuriame randasi  ieškomas įrašas ir paspauskite “ENTER”.
5. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką ir išrinkite reikalingą įrašą. Paspauskite “ENTER”.  

6. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką to išsirinkite “GOTO” ir paspauskite “ENTER”.
Pasirodys judėjimo krypties langas, ir eTrex pasiruošęs Jus nuvesti į pageidaujamą tašką
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Teisingos krypties išlaikymas
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eTrex parodys Jums, kaip grįžti atgal  į pasirinkta punktą. Nustatykite per funkciją “GOTO” reikalingą punktą.  Rodyklė parodys Jums kryptį link tikslo. Eikite ta kryptimi , kur parodys žymeklis, kuris yra kompaso rate. Jeigu rodyklė parodys, kad reikia sukti į dešinę, tai ir Jūs sukite į dešinę. Jeigu rodyklė parodys, kad reikia sukti į kairę, tai ir Jūs sukite į kairę. Kol rodyklė pradės rodyti į viršų. Jūs esate teisinga kryptimi! Pasirinkto tikslo pavadinimas, atstumas iki jo ir reikalingas laikas jam pasiekti bus rodomas ekrano viršuje. Jūsų judėjimo greitis rodomas lango apačioje. Jums visai priartėjus prie tikslo, pasirodo perspėjantis užrašas “ARRIVING DESTINATION” (artėjate prie tikslo)                                           
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Jeigu Jūs norite sustabdyti “GOTO” funkciją:
1. Spaudydami “PAGE” mygtuką pereikite į judėjimo krypties langą. Paspauskite “ENTER”.
2. Su  “UP” ir “DOWN” mygtukais išsirinkite  “STOP NAVIGATION” ir paspauskite “ENTER”.

Žemėlapio ekrane “išvalymas”
1. Spaudydami  “PAGE” mygtuką persijunkite į  pagrindinių nustatymų langą.

2. Paspauskite  “UP” arba “DOWN” mygtuką ir išsirinkite  “TRACKS”.

3. Paspauskite “ENTER”. Paspauskite “UP” mygtuką ir išsirinkite  “CLEAR”. Paspauskite “ENTER”.
4. Išsirinkite užrašą “YES” ir paspauskite  “ENTER” mygtuką.

Specifikacijos:

Korpusas: pilnai hermetiškas, ypatingai atsparus smūgiams plastmasinis korpusas, atsparumas vandeniui pagal IPX7 standartą ( panardinamas iki 1m @ 30 min.)

Dydis:   112 x 51 x 30 mm

Svoris: 150g (be baterijų)

Temperatūros ribos: nuo -15° iki +70°C

Imtuvas : 12 lygiagrečių kanalų, pritaikytas dirbti su DGPS diferencialiniu imtuvu

Darbo pradžia: maždaug po 15 sek.(šiltoje būsenoje), maždaug 45 sek.(šaltoje būsenoje), maždaug 5 min.(pirmą kartą)

Duomenų atnaujinimo laikas: kas 1 sekundę, nenutrūkstamas 

Parodymų tikslumas: 15 metrai RMS, 1-5 metrai su DGPS korekcija        

Greičio tikslumas:  0.15 km/h 

Atsparumas smūgiams:   iki 6 g

Signalų sąsajos: NMEA 0183, RTCM 104 (dėl DGPS korekcijos) ir RS-232 kompiuterio sąsaja. 

Antena: vidinė

Maitinimas :  Dvi 1.5V AA tipo baterijos 

Baterijų naudojimo laikas:  iki 22 valandų (baterijų taupymo režime)
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Importuotojas ir distributorius: Antakalnio 36, Vilnius, tel.: (22) 709808
http://www.fedingas.lt/gps.htm
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Garantija:  6 mėn. Nuo pardavimo datos

Parduota : 2000m......................... mėn. .......d.                                         A.V.                           ......................................

(pardavėjo parašas ir antspaudas)

Warnings ir Cautions

WARNING: jeigu Jūs naudojate eTrex transporto priemonėje, reikėtų padėti minkštą pagrindą po eTrex, tam kad saugiai ji naudoti. to secure  GPS unit so that it will not cause damage arba personal injury in  event of an accident. Nedėkite eTrex ant saugos oro pagalvių panelių, arba vairuotojo ir keleivio darbo vietose

WARNING: If Jūs choose to use  eTrex in a vehicle, it is  sole responsibility of  operatarba of  vehicle to operate  vehicle in. a safe manner, pagrindinistain full surveillance of all driving conditions at all times, ir never become distracted by  eTrex to  exclusion of safe operating practices. It is unsafe to operate  eTrex

equipped with a eTrex to pay full attention to operating  vehicle ir road conditions kol  vehicle is in motion could result in an accident arba collision with property damage ir personal injury.

CAUTION: IT IS  USER'S RESPONSIBIL​ITY TO USE THIS PRODUCT PRUDENTLY. THIS PRODUCT IS INTENDED TO BE USED ONLY AS A TRAVEL AID IR MUST NOT BE USED FARBA ANY PURPOSE REQUIRING PRECISE MEASUREMENT OF DIRECTION, DISTANCE, LOCATION, ARBA TOPOGRAPHY.

CAUTION:  Globalinio pozicionavimo sistema (GPS) prižiūrima Jungtinių Amerikos Valstijų vyriausybės, which is solely responsible farba its accuracy ir pagrindinistenance-  system is subject to changes which could affect  accuracy ir performance of all GPS equipment. Although  eTrex is a precision electronic NAVigation AID (NAVAID), any NAVAID can be misused arba misinter​preted and, therefore, become unsafe.
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